
m. évfolyam. 66. szám. 

8 

AALAP ElőFIZETÉSI ÁRA 
6 frt. kr. 

rel evie . -, 

Negyedévre. 1, 50, 

Egyes szám ára kr 
Külfoldre egy evre 8 frt.k 

Ezen lap megjelenik 
hetenkint kétszer: 

vasárnap és csütörtökön. Közgazdasági, társadalmi és szépirodalni hirlap, 
a csikmegyei gazdasági egylet hivatalos közlönye. 

. 9 

Hirdetések közlési dija: 
minden egy hasábos 1 garmond 

sorért vagy annak térfogatáért 

4 kr. s minden egyszeri közlés 

után 30 kr. bélyegdij fizetendő. 

Nagy és többször közlendő 
hirdetményt a kiadóhivatal ár- 
kedvezményben reszesit. 

n A „Nyilttér" rovatban 

közlendő czikkek soronkin 

10 kr. dijért közöltetnek. 

KÉZDI-VÁSÁRHELYTT.: 

Szabó Albert könyvnyomdájában. 
csIK:SOMLYÓN: 

Móricz Gyula szerkesztő lakásán. 1 
Alap beltartalmát illető közlemények a szerkesztőségekhen, az előfizetések, hirdetmények, nyilttéri czikkek, stb. a kiadóhivatalokban fogadtatnak el. 

IA Dó- r IvA A: 

KEZDI-VÁSÁRHELYTT: 
Szabó Albert könyvnyomdájában. 

1 
CsSIK-SZEREDÁN: 

Szabó Albert könyvnyomdájában. 

FPolgári becsületszó. 

(tasz.) Nem tudom már, hogy kita- 

lálta ki, ki alatt született az eszme, de soha 

visszásabb és izetlenebb dolgot nem ta- 

lálhattak volna ki, mint azt, hogy az 

adóbevallási ivre oda bidgyesztik: „pol- 

gári becsületem re vallom. 

Ez, kérem szépen, ha meggondol- 

juk, oly helytelen lépés, mely a pol- 

becsületét gázolja el. 

pedig azért, mert az adóbevallási pol- 

gári becsületre nem ad senki semmit. 

Már pedig, ha oda nyomtatják, hogy a 

jövedelmét bevalló polgár polgári becsü- 

letére fogadja, hogy az a bevallás kor- 

oá i gárok Elgázolja 

rekt és nevét aláirja, akkor higyjék is el 

neki; ha pedig nem akarják elhinni, ak- 

kor ne tegyenek oly intézkedést, a mely- 

nek eredménye a semminél is rosszabb. 

Bevallok például 1000 frt jövedel- 

met és a bevallás korrektségéért becsü- 

lletemmel állok jót. S vajjon mit tapasz- 

talok a legrövidebb idő alatt? Azt, hogy 

2000 frt után vetik ki rám a jövedelmi 

adót. És vajjon mit értem a becsületszó- 

val? Azt, hogy a mennyiben becsület- 
szavamnak hitelt nem adtak, tehát 

becstelennek nyilvánittattam. 

És vajjon mit értek el vele? Azt, 

hogy a ki ezt tapasztalja, a ki látja, hogy 

a becsületszó csak a polgárra nézve kö- 

telező, az a másik évben aztán számba 

sem veszi a polgári becsületszóra való 

figyelmeztetést. Ez alá a kitétel alá: „pol- 

gári becsületemre fogadom", a legna- 

sem veszik: 

: 

gyobb hidegvérrel irja nevét, noha jö- 

vedelmének csak felét vallotta be, vagy 

annyit se. És ekkor előveszik a beval- 

lási ivet és a mint hogy tavaly nem 

adtak rá 

rásemmit, hanem kivetik az adót, a mint 

jónak látják. 
Hát most már, ha annyira ismerik 

csületszóra tett bevallásomat figyelembe 

vallást? 

becsületszavamra tegyem? Azért, hogy 

Plane miért követelik, 

az első pillanatban kompromittáltassam ? 
Mert valóban, ha a becsület statisztiká- 

állitanák össze, akkor nem tudom én, 

vajjon akadna-e 

csületes ember? A rendes fizetéssel biró 

(hol az adót a 

Magyarországban be- 

hivatalnokokon kivül 

Már pedig nem hiszem, hogy az 

állampolgárok megbecstelenitése bárki- 

nek is érdekében Mire való 

tehát ez ügyetlen formula? Csak azért, 

állhatna. 

hogy ott legyen? Mert hát ugy se ad- 

hazudik, a kinek becsületszavát 

meghazudtolják, mégis becsületes ember 
vagy 

a egész, mitől pedig mindig 

kodni kell. 

nagy ész találta ki ezt a sületlenséget, 

lyes dolog lenne; nem hozna 

az én jövedelmi forrásaimat, hogy be- 
a mozgalom, hogy az 1884. évi XVII. t.-cz. 

] (az uj ipartörvény) 122. §-ában körülirt 

miért követelik akkor a be ipartestületek megalakittassanak. - 

hogy 

ját az adóhivatalok bevallási ivei szerint 
ad hivatalok bevallási vel zernn kinek az ipartestületek mikénti megala- 

fizetésből mindjárt le is vonják) aligha. 
intézkedést azonnal meg is kezdették. 

semmit, ugy az idén sem adnak 

államnak több jövedelmet, de keveseb- 
bet se, sigen sok beesületes embert meg- 

kimélne azon kellemetlenségtől, hogy a 

bevallási ivet (honnan a „becsület" szó 

törlendő) megbotránkozással irja alá. 

K.-Vásárhely, 1884. aug. 15. 

Megindult az ország igen sok részében 

Szolnok városát illeti ama dicsőség, hogy a 

szükséges lépéseket az ipartestület megala- 

kitása tárgyában legelőször és pedig az ügy 

fontosságához mért komolysággal megtette. 
Magukhoz kérték az iparosok Ráth Károlyt, 

kitása ügyében irt nyilt levelét lapunk f. évi 

59. száma közölte - s egy teljes gyülésben 

l 

nak rá semmit, s azért az, ki becsületére 

marad a világ előtt? Ergo komedia az 

tartóz- 

kimondatott, hogy az ipartestület megalaki- 

tását óhajtják, s a jelenlevő Ráth K. utasi- 

tása nyomán a törv. szellemének megfelelő 

Helyesen. Csak ott s csak azon iparo- 

sok számithatnak az iparos osztály felvirág- 

zására, kik megértik a haladó kor szellemét, 

s a helyett, hogy azzal daczolnának, a he- 

lyett, hogy a megrökönyösödött ósdisághoz 

ragaszkodva, a haladó kor szellemétől en- 

gednék magukat eltepertetni, megragadják 

- mig nem késő - az alkalmat s a testü- 

leti élet áldásait egymásra kiterjesztik, s a 

létező viszonyok között összetartással egy- 

máson segitnek és egy erős iparos nemze- 

dék jövőjet megteremtik, létföltételét bizto- 

Mondom, nem tudom, hogy miféle sitják. 
Október 1-vel lép életbe az uj ipartör- 

vény. Vajjon ismerik-e ezen törvény inten- 
dea melynek beszüntetése igen-igen he- 

ugyan az 
tióját, intézkedéseit városunk iparos polgá- 
rai? Vajjon csak egyetlen lépés is történt-e 

vény életbelépése. 

arra nézve, hogy az uj ipartörvény életbe- 
lépése ne találja készületlenül az iparoso- 
kat? Bizony-bizony... nem. Hát iparostár- 
sak! azt várjátok-e, hogy a sült galamb szá- 

jatokba repüljön? Hiszen máskor, más ügy- 
ben tudtok elég gyülést tartani; tanács- 

adóitok, vezetőitek elhagytak volna talán ?.. 

Nem ugy jártatok-e önzetlen (?) jó- 
akaró (?) vezéreitekkel, hogy csak akkor is- 
mernek, mikor szükségük van reátok? De 
ezt hagyjuk el. Álljatok önlábaitokra, értsé- 

tek meg a korszavát, inditsátok meg a moz- 
galmat, hogy netaláljon készületlenül a tör- 

Jól tudom én, hogy sokan vannak, kik 
ágitálni fognak az ipartestületté alakulás 
ellen, mert vastag és önző érdekeik igy ki- 

vánják; de ne hallgassatok az ilyenekre, 

gondolkozzatok saját fejeitekkel, vagy kér- 
jetek tanácsot azoktól, kik értnek a dolog- 
hoz s közvetlenül érdekelve nincsenek. 

E városnak örökké az volt, s maig is 
az az átka, hogy nem kiván haladni. Itt a 

város szépitése, közegészségügy, közigazga- 
tás, gazdasági ügy, minden, minden csak 

tengődik napról-napra, de nem halad. Mond- 
ják, - hallottam - hogy a csizmadia tár- 

sulat még csak hallani sem akar az ipartes- 
tületről. Miért? Hogy vagyona ne olvadjon 
be? Hiszen az a törvény 125. §-a értelmé- 
ben, mint külön vagyon, ugy is az ők czél- 
jaira fordittatnék. Nines tehát ok, s én nem 
is hiszem, hogy a csizmadiák önmaguk ká- 

rára ellenzői lennének az ipartestületeknek. 
Jegyezzék meg, hogy a mult fényesen bebi- 

zonyitotta a romániai vámkérdésnél, hogy a 
csizmadiáknak legnagyobb szükségük van a 
testületi életben rejlő erőre. Hallgassanak 
már egyszer a jó szóra is, sne engedjék 
megérlelődni sokak ama hitét, hogy ök leg- 

kevésbbé sem érettek az alkotmányos életre. 

A „Székelyföld" tárczája. 

Mirándulás a Tarkőre. 

Augusztus 5-én, midőn a nap lova de- 
lelőnket egy órával meghaladta, bekopogtat 
Laczi barátom s kurtán-furcsán igy szól: 
„Gyula! készülj, két óra mulva indulunk a 

Tarkőre és 3-4 napig oda leszünk, s azzal 

tovább állt. 
Két hónapja ismerem, s már is any- 

nyira megkedveltem ez embert, hogy 4 na- 
pig nélkülözni társaságát igen nehezen es- 
nék, 4 napig folyton vele lenni, társaságá- 
ban élvezni a természet szépségeit, bámulni 
a mindenség nagyszerüségét, feledhetlen, 
sőt örökbecsünek igérkezett. 

Pár peroznyi gondolkozás után elhatá- 

rozám, hogy én is megyek. 
Délután 4 órakor jelentik, hogy ndu- 

lunk. Előállunk hárman, teljes vadász fel- 

szerelvénynyel ellátva; Laczibarátunkatnem 

követte kedves és szép nője és gyermekei, 

oly tekintetet vetve távozó férjére és aty- 

jokra, mely mindkettőnket mélyen megha- 

tott, de egyszersmind biztositott arról, hogy 

Laezi feletti töprengéseik - közvetve bár- 

reánk is kiterjednek s elháritják fejünk fe- 

lől a vészt, mely sötét köppeny mögül te- 

kintett mi reánk. 
Elindultunk éjszakkeletnek s a vihar 

Szt-Domokosra K... 

jébe jutottunk. 
Ezen ember páratlan a Székelyföldön. 

Magyarul nem beszél, vagy legalább is nem 
igen hajlandó beszélni, de érzései ma- 

gyarok, mert felesége magyar; német la- 

pot olvas, de a magyar pénzt nagy örömmel 

számlálja; krétája három élü, maga azon- 

ban csak kétszinü; kinézése telivér bajor, 

gondolkozása és hajlama zsidó. Nála a csir- 

kék csupa fej, nyak és májból állanak. E 

különlegességet azonban csakis háromszo- 

ros árért lehet élvezni. Bora a magas ár 

mellett azon kitünő tulajdonnal bir, hogy 

attól senki fia az eszét el nem veszti. E te- 
kintetben versenyezik H. P. csikszeredai ven- 
déglőssel. Különben igen derék egy ember. 

Egyetlen egyén, kinél a Gyergyó felé 
utazó ember pénzét a legkönnyebhen bizto- 

sithatja, a nélkül, hogy a felett tovább ag- 

gódnia kellene. Felesége kétségkivül sze- 
gedi származásu; természete legalább ezt 
mutatja. 

Itt töltöttünk 17 órát, beleszámitva 
azon időt is, mit más helyen átaludtunk 

volna. Egyik társam a boszorkányok tán- 
czát járta K. asszonynyal; másik egész éjen 
át borszeszszel kinálgatta a fogát, csakhogy 

békességben legyenek együtt; magam pe- 

délfelé vonult. dig elmélkedtem azon két csodabogár fe- 

Vigan haladtunk, s 2 és fél óra alatt 
nagyhirü vendéglő- 
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lett, kiket megérkezésünk perczében bojár- 
nöknek keresztelt a háznépe. Azon éjjel 
mind szörnyeket láttam álmomban. 

A hivatalos fogatok, miután az illeté- 
kes biróság Cs.-Szeredába járt pénzmagot 
hinteni, igen későre érkeztek, vagyis érke- 

zett egy hét szilvafás terüvel s igy pótfuva- 
rokról kelle gondoskodnunk. 

Mig tovább mehettünk volna, hárman 

kuglizni kezdettünk, mi a járó-kelőket mél- 
tán megbotránkoztathatta, hogy ily ked- 

vező munka idején ki lehet oly vakmerő, 
hogy kasza- és sarlóforgatás helyett, itt 

hajgálja el erejét. 
A kiváncsiság K. századost, ki akkor 

a mezőt már megjárta, bekergette és örö- 
münkre körünkbe hozta. 

K. minden tette, minden mozdulata el- 

árulja, hogy katona volt. Termete sugár, 
szine napbarnitott, közeledik a félszázad- 
hoz, de szelleme és kinézése még egy any- 
nyit igér neki. Mulat a vigadókkal, dolgo- 
zik a munkásokkal, szellemes a komoly tár- 
saságban és értékesiti még az időtöltésből 
tett kirándulást is. 

Nehány percznyi társalgásból megtud- 
ván szándékunkat, hozzánk csatlakozott és 
társunk lett a kirándulásban. 

Délután 3 órakor megérkezett a ba- 
lánbányai igazgatóság szekere, s miután 
darab ágyut megtöltöttünk, nem tartva sem 

a fenevadaktól, sem a gyomor támadásaitól, 

elindultunk a Tarkó felé. 
Öten ültünk egy szekeren, nem a leg- 

kényelmesebben, de a legnagyobb barátság 

és egyetértés között. Miután az első ülésre 
hárman jutottunk s a középre épen magam 
estem: az ostor és gyeplő is az én ezombe 

került. 
Oly figyelemmel kezeltem a gyepléb, 

mint akár egy jegyes, mindőn mátkáját elő- 
ször viszi kocsikázni. 

Mintegy 11/4 órai szekerezés után el- 
jutottunk a hegy alá, honnan már lóháton 
kellett tovább haladnunk. ; 

Kezeimet teljesen összetörte a gyeplő, 

s csakis akkor tudtam meg, hogy a zabola 
nem volt a lovak szájába téve, midőn a sze- 
kérről leszállottunk. Ekkor értesültem, hogy 
a szegény párák 59. és 66. csiki fényes üt- 
közeteket kiszolgálván, most elismerésül ál- 
landóan zabola nélkül szolgálják a bányát. 

A Tarkőre vezető uj ut tövében d- 
nyájan leszállottunk a szekérről és lóh. 
ültünk. 

Jámbor szénhordó állatok voltak e 
melyek a legnagyobb tapintat és szakis 

rettel haladtak a sziklás uton felfelé, a 

dozott embert. 



Ezt kivánják érdekeik, ezt az ipar fel- 
virágzása, s a jövő iparos nemzedék élet- és 
versenyképessége. 

Erdemkereszt- feltüzési ümnmme- 
pély. 

Bereczk, 1884. aug. 10. 

Bereczk város közönségének vallás- és 
nemzetiségi különbség nélkül megható ün- 
nepe vala ma. Háromszékmegye derék főis- 

pánja, méltóságos Pótsa József ur, mint Ő 
Felségének, a legalkotmányosabb apostoli 

magyar királynak személyesitője, ma tüzte 
fel főtisztelendő Bálint László alesperes, be- 
reczki plebános ur mellére a magyar koro- 
nás arany érdemkeresztet, melylyel a magas 
királyi kegy az egyház és nevelésügy terén 
fáradhatlan munkássága által szerzett érde- 
mei elismeréseül legkegyelmesebben kitün- 

tetni méltóztatott. 
A kereszt feltüzését 101/4 órakor a ki- 

tüntetett által segédlettel végzett ünnepé- 
lyes szent mise előzte meg, melyen a főispán 
ur, Bálint Károly cz. apát-kanonok, számos 
idegenek és Bereczk polgárai vallásfelekezeti 
különbség nélkül nagy számban voltak jelen. 

Szent mise után a nagy közönség a 
városház nagytermébe vonult. Itt Gábor 
Imre polgármester szép beszédben hozta 
tudomására a nagy közönségnek, hogy Be- 
reczk város érdemekben gazdag plebánosát 
akkora kitüntetés érte, a minőben Bereczk 

városában sem egyházi, sem világi személy 
még nem részesült. Inditványozza, hogy ne- 
veztessék ki egy küldöttség, mely a főispán 
ur ő méltóságát a tanácsterembe az arany 
érdemkereszt feltüzésére meghivja. Az in- 
ditvány folytán héttagu küldöttség nevezte- 
tett ki, melynek meghivására nehány percz 
mulva ő méltósága viharos éljenzések között 
megjelenvén, röviden jelezte az ünnepély 
nagy fontosságát. Ezután felolvastatott a 

kinevezési okmány. A felolvasást szünni nem 
akaró „Éljen a király!8 felkiáltások szaki- 
tották meg. 

Ezután az arany érdemkeresztet elő- 
véve, a kitüntetettnek mellére tüzte e szavak 

kiséretében: „A felséges apostoli magyar 

király nevében az egyház és haza iránti tán- 
torithatlan hűségben és szeretetben viselje 
egészséggel igen sokáig! 

Erre a kitüntetett alesperes plebános 
a meghatottság legérzékenyebb szavaiban 
mélyen átérzett beszédet mondott. Kifej- 
tette, hogy reá nézve a koronás kereszt 

ujabb inditó ok, hogy munkásság által az 
egyház és haza javát előmozditva, az égi ko- 
rona elnyerésére is érdemeket gyüjtsön. Az 

alattvalói hódolat melegével és megragadó ; 
lelkesedéssel éltette a fels. apostoli magyar 
királyt és családját, az erdélyi egyházmegye névileg az adófelügyelőség, 
lánglelkü és buzgalmu főpásztorát és Három- 
székmegye kitünő főispánját. 

vár városok küldöttségeit az illető főispánok 
vezetése alatt, végre a helybeli hivatalok, 

kir. járásbiróság, 

kereskedelmi kamara és a vöröskereszt egy- 
let küldötteit. 

Ezután a nép szétoszlott; a város ér- 

telmisége és a tanács pedig a föjepén urral 
és a nagy számban képviselt kerületi pap- 

sággal együtt a plebániai lakba vonult, hol 

a kitüntetett a városi tanács, egyháztanács, 

iskolaszék és mások tisztelgését fogadta. 

Délben Bálint L. alesperes-plebános 
ismert vendégszeretetéhez méltó diszebéd 

vala, melyen a főispán ur ő méltósága emelt 
legelőször poharat felséges királyunkért, 
Rudolf trónörökös ő fenségéért, a dicsően 
uralkodó család tagjaért, Lönhart Ferencz 
püspök ur ő nagyméltóságáért. Szellemes 
pohárköszöntők mondattak még főispán ur 
ő méltóságára, mint felséges királyunk sze- 
mélyesitőjére, a magyar kormányra, Tisza 
és Trefort miniszterekre, Bálint Károly uj 

apát-kanonokra, a kitüntetett házi gazdára 

és számos egyesekre. 
A kedélyes diszebéd mintegy 6 órakor 

ért véget s mi azon őszinte kivánattal távo- 

zánk, hogy adjon az ég több ily örömökben 
szellemi élvekben gazdag napokat, a kitün- 
tetettnek pedig az arany érdemkereszt vise- 
léséhez állandó egészséget s boldog, hosszu 

életet! 

Nekünk pedig barátunk méltó kitünte- 
tése szolgáljon ösztönül arra, hogy az egy- 

ház és haza ügyét szerény munkásságunk 
által felvirágzásra segiteni iparkodjunk. 

Egy jelenvolt. 

Apróságok. 

- Akirály Magyarországon. A tayály ő ő 
felsége augusztus 28-án éjjel Bruckból egye- 

nest Kőbánya-Szolnokon át megyen Aradra 

és ez utjában gróf Széchényi Pál kereske- 
delmi miniszter és esetleg gróf Szapáry 

Gyula pézügyminiszter és Jekelfalussy La- 
jos miniszteri tanácsos is elkisérik. Ő felsége 

Aradról Budapesten és Pozsonyon át, köz- 
vetlenül Malaczkára megy. Az egész őszön 

át az udvar Gödöllőön, illetőleg Budapesten 

fogidőzni. A király üdvözlésére Krassó-Szö- 
rény és Hunyad megyék is menesztenek kül- 
döttségeket Aradra; Szeged város hatósága 
is bejelentette, hogy törvényhatósága Kállay 
főispán vezetése alatt fog tisztelegni ő fel- 
ségénél. Ő felsége augusztus 81-én fogja a 
küldöttségeket fogadni; első sorban a tábor- 
nokokat Degenfeld-Schönburg gr. altábor- 

nagy és hadtestparancsnok vezetése alatt, 

azután az egyházi hatóságok képviselőit, to- 
vábbá Arad, Temes, Torontál, Hunyad, 

Krassó-Szörénymegyék és Szeged és Temes- 

ki semmi fogalommal sem birván azon vi- 

- Az országos kiállitás háziipar-csoport 
központi bizottsága f. hó 14-én elhatározta, 
hogy kiadásainak fedezésére az orsz. kiálli- 
tási bizottságtól 800 frtot, Csikmegyétől 100 

frtot, a „Székely-egylet"-től 200 frtot s a 
brassói kereskedelmi kamarától szintén 100 

frtot kér. Reméljük, hogy a kért segély min- 
den oldalról megérkezik s igy a bizottság 
hozzá foghat terhes feladatának megoldá- 
sához. 

- Az erd. róm. kath. status űzérkedése. 
Imets F. Jakab gymn. igazgató és finöveldei 
élelmező, utóbbi állásáról lemondván, a na- 

pokban azon megbotránkoztató hir terjedt 
el Csikban, hogy a finöveldei élelmezés egy 
csikszeredai muzsikusnak adatott ki kéz 
alatt. Az aggódó szülők megnyugtatására 

kijelentjük, hogy sem a status, sem pedig 

annak igazgatótanácsa ily alattomos eljárásra 
nem vetemedik. Vagy kinevez egy regenst, 

kit egyszersmind az élelmezéssel is megbiz, 

vagy pedig nyilvános árlejtés utján fogja az 
élelmezést kiadni. Nyugodjanak meg tehát a 
tisztelt szülők és várják be az igazgató ta- 

nács intézkedését. 
- P. László Polikárp szt. Ferencz-rendi 

tartományfőnök elhatározta, hogy a csik- 

somlyói templom előtti tért jövő tavaszon be 
fogja fásittatni. Jelen év őszén már csinos 
léczkeritéssel fog a tér körülvétetni, hogy a 
szekerek és állatok innen jó eleve leszorit- 

tassanak. Üdvözöljük a tartományfőnök urat 
ezen nemes elhatározásáért. 

- Kovásznáról egy közlemény küldetett 
be szerkesztőségünkbe, melyet egészben ide 

igtatunk: „Fürdői életünket gyakori erdei 

kirándulások, rögtönzött bálok s különösen 

az itt időző Várady Ferencz-féle szintársu- 

lat előadásai élénkitik. Itt meg kell emlékez- 

nem a Sz. N.*-ben közelebbről megjelent 

azon rosszakaratu közleményről, hogy t. i. 

a társulat csak silány darabokat hoz szinre 

s igy visszaél a közönség nagymérvü párt- 
fogásával. Ezen hir alaptalan, s czikkirónak 

igen hamis fogalmai lehetnek a jó darabok- 

rél. A társulat eddig többnyire Csiky-, Szi- 

geti- és Szigligeti-féle darabokat, ujabb nép- 

szinmüveink közül s a külföldi szinirodalom- 

ból a legjobb termékeket hozta szinre s egytől 

egyig olyan darabokat, melyek a fővárosi szin- 

padokon állandóan repertoiron vannak, s ha 
ezen darabok nem voltak képesek a czikkiró 

ur tetszését megnyerni, az csak annyit bizo- 
nyit, hogy a kritikus ur keveset ért a kriti- 
kához. A közönség jobban tudta méltányolni 

a társulat igyekezetét, midőn minden elő- 

adást nagy számban látogatta, mint czikkiró, órakor egy mozsárágyu eldurranása volt 

. 

szonyról, melyben a vidéki sajtó és a vidéki 

szinészet, mint a közmüvelődés faktorai, 

egymással állanak, - hamis, rosszakaratu 

hireivel a közönség pártfogását csökkenteni 
akarja. Ennyit szinészeink és az igazság ér- 
dekében! O. 

- Előfizetési felhivás. Nagy nehezen, 
barátaim szüntelen nógatásra tudtam maga- 
mat egy ,Költői Képek" czimü, legna- 
gyobbrészt balladákból álló költeményfüzer 

kiadására elhatározni; csak nehezen, mivel 

a daraboknak nem annyira alakjuk, mint tár- 
gyuk uj volta és eredetisége mellett a modern 
szépízlés fölött uralkodó, gyakran igen elfo- 

gult itészet fanyar birálatától méltán tarthat- 
tam. Balladáimat epikai plasztika, lyrai dal- 
lamosság s drámai élénkség - a népkölté- 
szet e tulajdonai - jellemzik. Ha a szerke- 
zet szövevényességére nézve az uralkodó fel- 
fogástól, mely a megértést nehézkessé és ho- 
mályossá teszi, szándékosan eltértem, tet- 

tem azt azért, mivel a navitást s a szépnek 
legmagasabb kellékét: az egyszerüséget fel- 
áldozni sehogy sem akartam. Érzékenység és 
nemes érzékiség, a real-idealismus hangulata, 

vonulnak az egyes darabokon végig, melyek- 
nek tárgyát a népélet és történelem néha 
elvszerü mozzanatai képezik. Fogadja a köl- 
tészet iránt mindig lelkesülni tudó magyar 
közönség a képzelem és érzés ezen termékét 
oly szivélyesen, a mily tiszta szándékkal azt 
kibocsátani kivánom : gyönyörködtetni, szel- 

lemi élvet nyujtani. Kelt Brassóban, 1884. 
augusztus havában. Tisztelettel Baráczy 
Sándor. Egy-egy kötet ára 1 forint. 
Gyüjtőknek 10 előfizető után szivesen szol- 
gálok egy tiszteletpéldánynyal. A gyüjtő- 

ivek és előfizetési pénzek következő czimre 
küldendők: Barácy Sándor tanár Bras- 

sóban (kath. gymn.) - Tisztelt munkatár- 
sunknak ezen „Előfizetési felhivás"-át me- 

legen ajánljuk a t. olvasó-közönség becses 
figyelmébe. Lapunkban többször közöltünk a 
t. szerzőtől csinosabbnál-csinosabb verseket, 

s igy azoknak külön ajánlását feleslegesnek 

tartjuk. Előfizetési pénzeket szivesen elfo- 
gadunksrendeltetési helyére juttatjuk. Szerk. 

- Tengeri sirályt lőtt Szőcs Márton 
kir. ügyész és veterán vadász f. hó 18-án 
Csik-Csicsó mellett levő tóban. Ujabban 
szintén valami idegen vizi madarakról vet- 

tünk értesitést, melyek az Olt áradmányai- 
ban keresnek maguknak táplálékot. 

- A vadász-évadot a csikszeredai va- 
dász-társaság f. hó 15-án a zsögödi határon 

egész ünnepélyességgel nyitotta meg. A 

nagyszámu tagból álló társaság csak nyu- 

lászni ment s ez idő szerint még nem tud- 

hatjuk, hogy hány bakkot lőttek. Reggeli 8 

Az égi testek fénye. 

(III-dik séta a világok kertjében.) 

Jelenleg a fényt nem tekintik többé 
valami anyagnak, melynek részecskéi a tért 

keresztül futják, hanem a mostani felfogás 
szerint a fénysugár, csak ugy, mint a hang, 
valamely megelőző rezgésnek kifolyása. A 
mint a hang csak a levegő rezgésének kifo- 
lyása, ugy a fény is egy a világürt betöltő 
rendkivül finom és rugékony anyag rezgé- 
sének, melyet aethernek neveznek, a követ- 

irányban szétterjednek; miből következik, 
hogy azok belterje (intensitas) a távolság 
négyzete szerint nő vagy apad; 
mi azt teszi, hogy két ember közül az, ki a 
hévforráshoz 10-szer közelebb megy, nem 

tizszer, hanem százszor nagyobb meleget 
érez, mint a másik, ki helyén maradt; és 
megforditva 100-szor kevesebb meleget érez, 
ha a hévforrástól 10-szer távolabb ment. 
Igy például a Merkur bolygó 26-szer köze- 

kezménye. Herschel Vilmos mutatta ki 
legelőször azt, hogy a napsugarakat nem 

fényessége szemeinket kápráztatná, a hét- fénylő hévsugarak is kisérik s hogy mind- 
ketten ugyanazon törési törvények alatt ál- 
lanak. Ezen utóbbi körülményről világos bi- 

zonyitékot a gyüjtő-lencsék nyujtanak, me- 

lyeknek gyúpontjában a hév- és fénysuga- 

rak együttesen találkoznak; ha ugyanis a 

gyúpontba gyulékony tárgyakat teszünk, 

nak, ugy azok rögtön meggyulnak. Egyálta- 

lán a természetvizsgálók, különféle kisérle- 

tek által, milyenek az interferenz és a pola- 
risatio néven ismert jelenségek, azon követ- 
keztetésre jöttek, miszerint fény és hév 
lényegileg azonosak, szóval: hogy a 
világitó sugarakban fény és hév egymástól 

el nem választhatók. 

Valamely nelegségterréstel ahévsuga- 
rrak ép ugy, mint a fénysugarak, minden 

lebb áll a naphoz, mint a föld, következőleg 

a Merkurban a világosság és a melegség 
2626-676-szor, vagy szinte hétszer na- 
gyobb, mint a földön. A napvilágnak ilyen 

szer nagyobb hőmérsék pedig az állat- és 

növényvilág életét csakhamar kioltaná. 

Ellenben Uranus bolygó felületén a 
világitás és melegités belterje 380-szor ki- 
sebb, mint földünkön, tehát 28300-szor kisebb, 
mint Merkur felületén. Ha eként a mi vizünk 

mikor ott a napsugarak concentrálva van- Merkur felűletén az ott uralkodó nagy hő- 
ség miatt a főövéshez mindig közel állana, 

ugy Uranus felszinén nemcsak a mi összes 
folyadékaink, hanem talán levegőnk is szi- 

lérd testté dermednének. Mindkét szélsőség 
szerveinkre nézve elviselhetetlen és rom- 

boló lenne. 
Humboldt Sándor, a hirneves ter- 

mészettudós, még azt hitte, hogy egy olyan 
mőszer, mely a fény belterjének pontos meg- 
határozását lehetővé tenné, a „csillagászat 

desideratumát" képezi. Azóta sikerült Sei- 
delnek Münchenben és Zöllnernek Lip- 
csében olyan műszereket előállitani, melyek- 

kel lehetséges az égi testek fény-intensitását 
egymással vagy tetszés szerint valamely 
földi fényforrással egybehasonlitani és an- 
nak nagyságát szoros pontossággal megha- 

tározni. Az elv, melyből kiindultak, két fény- 
forrásnak egymással való egybehasonlitásá- 

ban áll, oly módon, hogy az erősebb addig 
gyengittetik, mig mindketten egyenlő fé- 
nyüek lesznek. Eddigelé ezen elv alkalma- 
zásánál a legnagyobb nehézség a fénygyen- 
gités fokának meghatározásában állott. 

Zöllner ezt az akadályt is legyőzte az ál- 
tal, hogy ő a fénygyengitést polarisatio ut- 
ján eszközölte, melynek törvényei annyira 
szabatosak, miszerint azok alkalmazása a 

fénygyengités fokának szoros meghatározá- 

sát lehetővé teszi. 
Közlünk egy nehányat a két nevezett 

tudós által eszközölt fénymérések leg- 
fontosabb eredményeiből. 

Seidel a Wega nevü csillag fényét 
egységnek (-1) veszi s ehez az első és má- 

sod nagyságu csillagok fényét következőöleg 

viszonyitja. 
Első nagyságuak: 

Sirius 47258 Rigel 0999 
Canopus" 2:720 Capella 0819 

a) Centaurus" 1:330 Arceturus 0794 
Wega 1000 Procyon 0700 

a) Eridanust 05900 Spica 0485 

b) Centaurus"? 0530 Fomalhaut 0340 
Regulus 0326 

a) Keresztt 0520 Aildebaran 0808 
Atair 04900 Antares 0291 

Másod nagyságuak. 

(Ezek közül itt csak a hat elsőt és a 

legutolsót közöljük.) 

b)Kereszt? 0340 Pollux 0.280 

Daneb O211 Castor O.257 
a) Daru" 0310 b) Wega 00883 

e) N-Kutya 0300 (Ez a legutolsó.) 

Azért soroltuk fel az első nagyságuak- 

nak teljes névsorát és a másod osztályuak- 

ból is többet, hogy könnyen átpillantható 
legyen, mennyiféle fényfokozat fordul elő az 

egyes osztályoknál. A ntar es közel 15-ször 
gyengébb Siriusnál s mégis első osztá- 
lyu. A másod osztályuak között pedig a leg- 
utolsó 4-szer gyengébb a legelsőnél. E mel- 

lett vannak a másod osztályuak között olya- 
nok, melyek az első nagyság három utolsó 

csillagát fényerőben felülmulják. Az 

osztályozás ennélfogva eléggé önkényes. 

Puszta szemmel csak az első hat osztálybeli 
csillagok láthatók; s a hatodik osztályuak 
már oly gyengék, hogy Capella fényének 

csak 1/100-ad részével birnak. 

Megjegyzendő továbbá, miszerint a 

* A -gal jelölteket Herschel János 
Áfrika déli csucsán észlelte, Ezek is a Wega-egy- 
ségre vannak áttéve. 



még Somlyón is hallható, mi alkalmasint az 
első szerencsétlen nyul tiszteletére történt. 

- Köszönetnyilvánitás. A kézdivásárhe- 
lyi takarékpénztár igazgatósága az itteni 
felső népiskola szorgalmas és jó magaviseletü 

tanulóinak megjutalmazására f. évi junius 

erdőfelügyelő ur 3 frtot, Kiss Károly f.-nép- 

isk. tánitó ur 1 frtot sziveskedtek adomá- 
nyozni. Fogadják a nemes szivü adakozók 

előljáróságának meleg köszönetét! A gond- 

nokság f. évi aug. 5 én tartott üléséből. - 
K.-Vásárhelytt, 188. aug. 14-én. Erdeélyi 
Károly igazgató. 

85-ki iskolai évre a következő alapitványi 
helyek lettek kiosztva: A róm. kath. gym- 
nasiumokban ösztöndijért összesen folya- 
modtak179-en. Ezekbölkitünőbizonyitvány- 

pitványra 21. - Elnyerték az üresedésben 
volt alapitványokat: 

Géza, Körösi Géza, br. Apor József. 

2. Acsiksomlyói gymnasiumban: 
Csürös Imre, Jakabos Gyula, Kovács János, 
Szentkirályi István, Endes Antal, Bocskor 
Zsigmond, Bálint Ferencz, Szekeres János. 

8. A székely-udvarhelyi gymna- 
siumban : Balog István, Bögözi Antal, Csáki 
József, Márton Benedek, Török Ferencz, Do- 
bai László, Bálint József, Lázár Kálmán, 
Józsa József, Soó Rezső. 

4. Amarosvásárhelyi gymnasi- 
umban: Pap Miklós, Harmath Jenő, Bába 
Pál, Betze András, Gentsi Arnold, Szigeti 

jegyzésben : Becze Imre. 
6. A kantai gymnasiumban: Tuson 

György, Száva András, Lukács Lajos, Koncz 
Károly, Pataki András, Beke Antal, Dobos 
András, Péterfi Lőrincz, György Árpád, 
Jártó Áron. 

6. A kolozsvári gymnasiumban: 
Albert Károly, György János, Szász Lajos, 
Burián István, Fülöp Árpád, Wolff Gerő, 
Császár Béla, Májai Zoltán, Reich Lajos, 
Gombos Ágoston, Nagy Vilmos, Köntzei 
Benedek, Széplekán János, Verzár József, 
Balás Károly, Hatfaludy Antal, Mautbach 

Pál, Szedlák Kálmán. - Előjegyeztet- 
tek: A kolozsvári alapitványon: Jankó 

Puskás Kálmán, Ferenheit Gusztáv, Almai 
József. 

7. A nagy-szebeni Mária Terézia 
árvaházban volt a mult évben 109 alapitvá- 

nyos, most 2 leány és 26 fiu vétetett fel, és 
pedig: leányok: Schaumann Adelhaid, Tö- 
rök Zsuzsánna. Fiuk: 
Kispál Lőrincz, Kompoti Félix, Turmus Ká- 

rös Gergely, Demeter Gyula, Csiky Arpád, 
Kaskovitz (György) Gergely, Csonka Béla 
(Gyula), Pápai Zsigmond, Ráth János, Nagy 

roly, Székely Antal, Siroki Ágoston, Baló 
Lajos, Nagy Ferencz, Bitsak András, Csüu- 

hó 27-én tartott ülésében 5 frtot szavazott 
meg. Ugyancsak e czélra Nagy Gyula m.k. 

nagybecsü adományaikért a nevezett iskola 

Sándor, Demény Antal, Jankó Róbert, Asz- 
talos Pál, Timár János, Breszler Jakab, 
Koncz Lajos, Skriván Rudolf, Folitsek 
Adolf, Fülep György. Előjegyzésbe véte- 
tett: Betze Kálmán,. Szőke Endre, Pap 
József. 

KÖZGAZDASÁG. 

Az orsz. kiállitás házi iparának (XXIX. 

csoport) részletes programmja. 

Népipar. 

Népipar alatt értendők és ezen osz- 
tályba sorozandók azon foglalkozási nemek, 

melyek a nép által részint a háztartási 
- A róm. kath. státus igazgatótanácsa 

által f. hó18-ánimegtartott ülésben azi1884- 
szükségletek fedezésére, részint a piacz vagy 
egyes vállalkozók számára rendesen üzetnek. 

E mellett különbséget nem tesz az, hogy 

nyal 15. Jelessel 30. Jóval 24. Rokonsági ala- 

vajjon a házi ipar érintett nemei csak mel- 
lesleg, a mezőgazdaság által hagyott szabad 

idő kitöltéseül, vagy folytonosan és iparsze- 

rüen üzetnek-e? 

1. A gyulafejérvári lyceumban: 
Menyhárd Gáspár, Szokop József, Suszter 

Ezen 

toznak: 

szempontok szerint ide tar- 

1. A házi ipar- és iparoktatási orszá- 
gos bizottság nevében készitendő népviseleti 
gyüjtemények; 

2. a népipar, melynek körébe különösen 

a következő házi iparnemek tartoznak: 

a) Az agyag- és kőipar. 
Ide tartoznak nevezetesen: konyha- és 

asztali cserépedények, fazekak, pipák, a „hó- 

lyagos korsók", továbbá köszörükövek, kő- 

Lázár, Czimbalmos József, Pál János. Elő- 

Jenő, Eperjesi Lajos, Szabó József, Csató 

László, Hatfaludy Ferencz, Rasch Károly, 

váluk és egyéb agyag- és kőczikkek. 

b) Fonó- és szövő-ipar. 
Ide tartoznak: a nép által készitett 

vászonfélék, zsákvászon, a köznépnek csa- 

ládi fehérnemüje és szőrruházata, katrinczák, 

szőnyegek, asztalteritők, gyapju-, len-, ken- 
Sz. F.4 és a „Sz. N." czimü lapokban ne- der- és pamut-fonatok, pokróczok, csipke- 

kötés és csipkeverés, - kötélverés, ostor- 
fonás és kötszövészet. 

c) Vessző- és szalmaipar. 
Ide tartoznak nevezetesen: kosarak, 

szekér- és méhkasok, seprők, gúzsok, székek, 

lábtörlők, fali és lábszönyegek, szalmakala- 

pok, palaczk- és pinczetokok, kenyértartók 

és szakasztók. 
d) Faipar. 

Ide tartoznak nevezetesen : fatálak, fa- 

ládák, falapátok, gereblyék, jármak, boro- 

nák, villák, léczek, nyergek, egérfogók, ke- 

Moldován Miklós, 

retek, tütartók, pipaszárak, faedények, kasza- 

nyelek, küllök, talpak, botfejek, fürészelt és 

faragott munkák, gyermekjátékszerek, ká- 

dár- és bodnármunkák, abroncsok, doboz- 
készités, kocsirészek. 7 

e) Háztartási czikkek. 

Ide tartoznak nevezetesen: konyha- 

edények, pléhtárgyak, gazdasági szerek és 
eszközök, szegkovácsolás, kefekötés. 

f) Nőipar-czikkek. 

Ide tartoznak nevezetesen: a varrott, 

kötött, horgolt, himzett munkák. 
Mindezen czikkekre nézve kivánatos a 

készitési segédszerek kiállitása, ugy, hogy a 
készités fokozatai tisztán megitélhetők le- 
gyenek. 

Egyuttal feltüntetendő az egyes czik- 
kek évi termelési mennyisége, piacza, a 
részlet- és a tömeges eladási árak és a for- 
galmi feltételek. 

A készitésnél fősuly fektetendő arra, 
hogy a czikk minél hivebben feleljen meg 

rendeltetésének ugy anyag, mint alak szem- 
pontjából, legyen lehetőleg tartós és tet- 

szetős. 

A stilre vonatkozólag megjegyeztetik, 

hogy a népipar, a mennyiben nem egyene- 

sen háztartási szükséglet fedezésére vagy 
gazdasági czélra van szánva, igyekezzék le- 
hetőleg hiven visszaadni a régi idők óta ál- 
talánosan használt és kedvelt formákat, s ha 
ez nem lehetséges, kövesse a szakközegek 

által adott utmutatásokat és mintákat. 
A nőipar köréből csak oly munkák ál- 

lithatók ki, a melyek vagy régészeti, vagy 

müvészeti becsü alakzatokat tükröztetnek 

vissza, vagy egészen uj, esetleg ujra felkarolt 

eljárási mód utján készültek. 

A közönség köréből.*) 

Nyilatkozat. 

Több barátaim, ismerőseim régebbi 

és ujabb időben azon váddal támadtak meg, 

hogy első sorban Koós Ferencz tanfelügyelő 

urs általa mások azon véleményben van- 

nak felőlem, miszerint én a „N. H. K., a 

vem alatt megjelent közleményeimet, czik- 

keimet mások sugalmazása alapján irtam és 
tettem közzé. Hogy én bizonyos egyének- 

nek csak vak eszközül szolgálok terveik, 

czéljaik kivételére, eszméik, gondolataik 
hirlap utjáni közlésére. 

En ezen alaptalan vádakat, igaztalan 

gyanusitásokat a nyilvánosság szine előtt 
- ezennel ünnepélyesen és határozottan 
visszautasitom - s a brassói magyar casi- 

noban, valamint Hétfaluban, ugy netalán 
egyebütt, épen nevezett indokolatlan men- 

getődzésére felhozott s már széles körben 

elterjedt ama kósza hireket rosszakaratu 

üres koholmányoknak és valótlanságoknak 
deklaralom. 

Annál inkább is, mert a gyámság alól 
már rég kinőttem; mert mindig szerettem a 
magam lábán járni; mert a sugalmazások- 

*) Ezen czikkért a felelősséget csakis a sajtó- 

hatósággal szemben vállaljuk el. Szerk. 

fenti arányszámok a megnevezett csillagok- 
naknem valóságos, hanem csak látszó- 
lagos fényerejét tüntetik elő. A valóságos 
fényerő meghatározásához a kölcsönös távol- 

ságok ismerete szükséges. Ezen arányszámo- 

kat átnézve, könnyen azon föltevésre lehet 
jönni, hogy pl. Sirius (4258:0819-)52- 
szer erősebb Capellánál, holott a dolog ellen- 
kezőleg áll. Helyezzük csak át Siriust az ő 
207 billió mf. távolából a Capella 90 billió 
mf. távolságába s hajtsuk végre a számiítást 

a fennebb előadott mód szerint, ugy a Sirius 
fénye csak 0238 arányszámot fog eredmé- 

nyezni, vagyis 31/2-szer kisebbet, mint a 
Capelláé. De térjünk át a Zöllner által 

eszközölt fénymérések kiválóbbjainak bemu- 

pontból ismét megbeszélés tárgyát képe- 

zendi. 
Ezen természetbuvár vizsgálatai sze- 

rint a nap fénye a holdéval összehasonlitva, 

618 ezerszer erősebb; mig a bolygók fénye 

következő arányban áll a napéhoz: 

Marsé, mint 1 a 6,994 millióhoz; 

Jupiteré, mint 1 az 6,.472 , 

Saturnusé, mint 1 a 1830,980 millióhoz. 

Uranusé, mint 1 a 81/ billióhoz. 

Neptunusé, mint i a8 , 

Zöllner az állócsillagokkal is tett 

hasonló vizsgálatokat; egybehasonlitotta 

tatására; ott e két érdekes csillag más szem- 

többek közt Siriust és Capellát a nappal s 

ugy találta, hogy Sirius fényessége ugy áll 
a napéhoz, mint 1 a 9500 millióhoz, Capella 

fényessége pedig ugy, mint 1 az 55,760 mil- 

lióhoz. Ebből azonban korántsem következik 
az, mintha akár Sirius, akár Capella a va- 
lóságban kevesebb fénynyel és meleggel 
rendelkeznék, mint a mi napunk, sőt ellen- 

kezőleg mind a kettő jóval több fénynyel és 
hővel bir nálánál. Erről azonnal meggyőző- 

dünk, mihelyt a napot gondolatban a neve- 

zett csillagok távolába helyezzük. Sirius pl. 

tőlünk több, mint egy milliószor távolabb 

van, mint a nap; következőleg ha a fennebb 

közlött szabály szerint az egy milliót maga- 

magával szorozzuk, kijön 1 billió, mi azt 

jelenti, hogy napunk Sirius távolában 1 bil- 
lószor gyengébb fényüvé lenne; mivel pe- 
dig Sirius az ő rengeteg távolában csak 9500 
milliószor gyengébb fényt mutat, nem kell 

egyéb, mint az 1 billiót 9500 millióval elosz- 
tani s azonnal kiderül, hogy Sirius világitó 

s melegitő ereje 105-ször nagyobb a napénál. 
Épen igy járhatunk el Capellával; ez 

tőlünk 41/, milliószor távolabb áll, mint a 
nap; e szám maga magával szorozva, ad 20 
billiót, mit ha 55760 millióval elosztunk, ki- 
jön 360, mint hányad, mi azt jelenti, hogy 
Capella világitó s melegitő ereje 360-szor 
nagyobb a napénál. 

Képzelődjünk keveset azon esély kö- 
vetkezményei felett, ha a Mindenható keze 

váratlanul földünket a nevezett két álló- 

csillag valamelyikéhez 20 millió mértföld- 
nyi közelségbe vinné. A kép rendkivül kiet- 
lennek mutatkozik. Budapest évi közép hő- 
mérséke 105 Cels. fokot tesz; 1065105 

=11020 Sirius közelében, és 1065860-8780 
hőfok Capella közelében. A levegő köbtar- 
talmának kiterjedése 100 Cels. foknál 87100 

részszel, tehát egy harmadnál többel na- 

gyobb, mint a 00-nál. A viz 100 és a higany 
350 Cels. foknál már forr, mig az ólom 334, 

az ezüst 1000, az arany 1200 és a vert vas 
1600 Cels. foknál olvad. A légkör tehát nagy- 
mérvü kiterjedést nyerne, a tenger kiszá- 
radna és az ezáltal keletkező vizgőz fesz- 
ereje, 3780 hőfoknál, iszonyu nyomást gya- 

korolna a földre; végre a legnehezebben ol- 
vadó testek is: az éreny (platina), rhodium, 
iridium, bányavirág, mész, silicium, titan 

(egy rézveres fém) és a többi, még talán a 
szén is, hevenyfolyó állapotba mennének át, 

s ekként egyszerre itt lenne a világ (vagyis 
a földön élő összes szerves lények) vége.*) 

(Folytatása következik.) 

Radányi lózsef. 

) Sajtóhiba „Az égi testek távolsága" czimü 
czikkben (junius 22-ki 50. szám): Pattini, Cassini 
helyett. Századunkban, századukban helyett. 

Oltszem. Vasile Marinescu vaámfőnök, B 

nak, befolyásolásoknak nem voltam s nem 
vagyok barátja; mert nekem is van egyéni 

elvem, meggyőzödésem s egy kevés önálló- 
ságon, miket itt ezuttal tüzetesen indokolni 
helyén valónak nem tarthatok. No meg igaz, 
a visszaélések megrovására is van egy ke- 
vés hajlamom. Ez ugyan némelyek szerint 
nem nagy virtus s nem valami dicséretes tu- 
lajdonság. De hát mit tehetek róla, ha ben- 

nem is: „consuetudo fit altera natura. Oh 

emberi gyarlóság ! 

Különben egy érdemes k. tanácsos ur- 
nak az én csekélységem tanácsokac nem 
szándékozik osztogatni; de azt mégis jogom 
van tisztelettel kérni, hogy a valósággal, a 
tényekkel homlokegyenest ellenkező koholt 
hireket felőlem ne tessék terjeszteni vagy 

terjesztetni. Mert e körülmény ismétlés ese- 
tén csakis kihivó okot fog szolgáltatni, a 
tisztességgel össze nem férő, a férfiasság el- 
vével meg nem egyező az ily eljárás: a 
méltó és indokolt ujabbi megrovás teljesi- 

tésére. 
Hiszen én jól ismerem, hogy ki az 

a ki e megyében alárendeltjei által mit, 

mily mérvben, minő irányban s hányszor 
sugalmazott és befolyásolt saját énjének 
dicstelen tömjéneztetése érdekében. Ha a 
szükség ugy hozza magával, jövőre többet. 

Illő tisztelettel 

Pürkereczen, 1884. augusztushó 11-én. 
Fejér Gyula. 

Fürdővendégek névjegyzéke. 

Tusnád. 

V. 

Szász Domokos ev. ref. esperes, Kolozs- 
vár. Hocman H. kereskedő, Lugos. Sultane 
Lambru birtokos, Bukarest. Bürger Albert 
birtokos, Vajasd. Dr. Örley Lajosné ügy- 
védné, Budapest. Dimitrie C. Electerescu 
hivatalnok, Budapest. Jancsovics Demeter 
magánzó, Brassó. Bideskuti György birto- 
kos, Szilágy. Horváth Károly technikus, Bu- 
dapest. Szemere György végzett jogász, Bu- 
dapest. Macskási Pál árvaszéki ülnök, Ko- 
lozsvár. Vajna Tamás törv. elnök, Csik-Sze- 
reda. Vajna Máli magánzó, Csik-Szereda. 
Sándor Lászlóné birtokos, Csik-Sz.-Márton. 
Csabi Andr.-né Lázár Luiza m. k. mérnökné, 
Szeged. Lázár Annabirtokosné, Cs.-Taplocza. 
Gyárfás Lajos törv. aljegyző, Csik-Szereda. 
Orosz Antal kir. táblai biró, Budapest. Sze- 
remley Lajos kir. táblai biró, Budapest. För- 
dös Dezső jószágigazgató, Nagy-Dorog. Tan- 
czenau Agoston muzeumi őrsegéd, Budapest. 
C. Trandafirides ügyvéd, Brassó. Singer Ja- 
kab utazó, Bécs. August. Cloos épitész. hi- 
vatalnok, Brassó. Eduárd Kamner kereskedő, 
Brassó. Bartha Sándorné birtokos, Bardocz. 
Udvarlaki Géza főhadnagy, S.-Szentgyörgy. 
Bai Patay András csendőr-őrnagy, Kolozs- 
vár. Buzás János tanitó, Gy.-Szárhegy. Fe- 
renczi György segédszolgabiró, Székely- 
Udvarhely. Sipos János kereskedő, Karath- 
nán. Szabolcsi Farkas kereskedő, Szab. m. 
N. Varsány. Mátyás Sándor tanár, Temesvár. 
Bocz József p. ker. isk. tanár, Temesvár. 
Molnár Lajos p. ü. fogalmazó, Csik-Szereda. 
Horváth Miklós min. számtiszt, Budapest. 
Benedek Ignácz ny. ev. ref. lelk. Karathna. 
Szenkovits Gyula zongoramüvész Kolozsvár. 
Cecilie Weinberg magánzó Bukarest. Rétháti 
Kovácsics József kir aljárásbiró, Ujvidék 
Bácska. Michael A. Poppitzeanu magánzó, 
Bukarest. Baló József tornatanár, Déva. 
Vasile N. Musetescu kereskedő, Kolatál. 
George Dimancea hivatalnok, Bukarest. 
Ugron Akos országgyülési képv., Budapest. 
Győrfy Gyula országgyülési képv., Budapest. 
Urbanetz Ede postatiszt, Kolozsvár. Nagy 
Sándor k. áll. távirdatiszt, Kolozsvár. Jekel 
Gyula ügyvéd, Brassó, Andre Popovitsi 
magánzó, Bukarest. Emil Szalczer magánzó, 
Galacz. Ecaterina Teodoresca magánzó, 
Foksán. Dimitre Dinesca magánzó, Foksán. 
Klára Staadecker magánzó, Bukarest. E. D. 
Blumann magánzó, Bukarest. Amália s Ro- 
zália Blumann magánzó, Bukarest. Venis 
György férfiszabó, Csik-Szent-Márton. Joan 
D. Lemény birtokos, Tomásovácz. Dr. P.de 
Lemény ügyvéd, Orsova. Jakab Lajos birt., 
Csik-Szereda. Stráva Miklós honvédalezre- 
des, Lugos. Matild Hazánmagánzó, Bukarest. 
Michail Steuranu magánzó, Crajova. Bertha 
Ebner magánzó, Crajova. Nagy Lajos birt., 
Olasztelek. Zágoni Pálné ev. ref. lelkészné, 

rest. Összesen 8380. 

Felelős szerkesztők: 

Ifj. Dobay János. Móricz Gyul 

Kiadó tulajdonoss 
Szabó Albert. 



........ . le.l. ....... Hivatalos árfolyamok 
és érték- 

a budapesti áru- 
tőzsdén. i 
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Augusztus 14-én. ; FE ÉR JÁNOS 
Férfi- és női bazár"-jában K.-Vásárhelyti g 

Magyar aranyjáradék 69] e egy jól nevelt 13-14 éves fiu, ki leg- 
Magyar aranyjáradék 40 9240 lbb2 gymn v. redlosztályta 
Magy. papirjáradék 9 8920 a végzett, tanulónak azonnal fel- 
Magyar vasuti kölcsön * 14250 vetebik. 2-3 
M. keleti vasuti államkötv. I. kibocs. 96 40 
M. keleti vasuti államkötv. II. kibocs. 118.50 
M. keleti vasuti államkötv, III. , 102.- 
Magyar földtehermentesitési kötvény 101.-- 
M. földtehermentesit. kötv.záradékkal 101.25 
Temes-bánáti földteherm. kötvény 101.25 
Temes-bánáti földt. kötv. záradékkal 101.25 

Sz. 730 
tkvi. 

Árverési hirdetményi Kivonat. 
A gyó-szt-miklósi kir. járásbiróság, 

mint telekkvi hatóság, közhirré teszi, 

Erdélyi földtehermentesitési kötvény 101.25 
Horvát-szlavon földteherment. kötv. 100.- 
Magyar szőlödézma-váltsági kötvény 99.- 
Magyar nyeremény-sorsjegy kölcsön 115 - 
Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy 115.75 hogy gyó-szt-miklósi Kristóffi Antal 

hagyatéka végrehajtatónak tekerőpa- 
al özv. Kovács Antalné és Kovács 
János végrehajtást szenvedő elleni 20 
frt 66 kr tőkekövetelés és jár. iránti 
végrehajtási ügyében a csikszeredai kir. 
törvén, 

taki 340. sz. tjkvben A--1 2. 4 14. 
16. 17. 19. és 21 27. 1sz. alatt toglalt 
ingatlanokra az árverést 637 frt 50 kr- 
ban ezennel megállapitott kikiáltási ár- 
ban elrendelte, és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanok az 1884. évi 
október hó 6-ik napján délelőtt 9 óra- 
kor Tekerőpatak községházánál meg- 
tartandó nyilvános árverésen a megál- 
lapitott kikiáltási áron alól is eladatni 
fognak. 

mitott és 
zék területén lévő, a tekerőe 

Árverezni szándékozók tartoznal 
az ingatlanok becsárának 1090-t kész 
pénzben, vagy az 1881 évi LX 
t.cz 42. §-ában jelzett árfolyammal szá- 

az 18 évi november 

8333. e 

teri rendelet 8. sab n 

képes értékpapirban a kiküldett ) kezé- 
hez letenni, avagy az 1881. LX. t. cz 
170. S-a értelmében a bá ánatpénznek a 
biróságnál előleges elhelyezéséről kiál- 
litott szabályszerü elismervényt átszol- 
gáltatni 

Kelt Gyó-Szt-Miklóson, 
julius hó 9-ik napján. 

A kir. jbiróság, mint telekkönyvi 
hatóság. 

1884. évi 

Vidéki megrendelések erélyesen eszközöltetnek. 

Séta, menyasszonyi és házi ruhák (toilettek) legujabb 

ivat szerir rsan és mérsékelt áron készülnek divat szerint gyorsan és mérsékelt áron készüln 

Kovásznai és Keresztesy 
i divat-termükben 

ERASsSsÓ (főtér). 

n 

gyanott nagykészletben lévő kész esőköpeny, kabát 

és maniillok, selyem, bársony, gyapju, creton, zephir és 

Saten ruhakelmék és minden pipere-czikkek kivételes 

olcsó áron kaphatók. 20-50 

Minták kivánatra bérmenive küldetnek. 

1 

és szerelvényeket: 

dők, tüzoltó-szerelvények és harangokat. 

Budapesti 
szórórosták és kukuriczamorzsolókat. 

Budapesti 

és kerülő ekéket. 
Budapeas 
boronáló- és össz 

Továbbá: 

vető-, es ekéit. 
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harangakból nag 

használhatóság: 
vagyunk a felelős: 
ajánlva, ké 8

 
D
 

WASS és RIEMER 
vaskereskedése, 

gazdasági gépek, 

FECSKENDŐK, 
tüzoltó szerelvények és 

harangok 
állandó gyi 

Mint hazánk leghirnevesebb és megbizhatóbb gyárosainak képviselői, ajánl- 
juk a következő, nagy választékban készleten levő gazdasági gépeket, eszközöket 

Soproni Séeltenhofer Frigyes és fiától: tüzi fecsken- 

Budapesti Grossmann és Rauscohenbacnhtól: 
kitünő, legjobb szerkezetü kézi, lóerejü járgányos eséplőgépek és rostákat. 

Brogie Józseftől: konkolyválasztó trienrők, 

Mosonyi cünne Edétél: Hungaria Driül sorbavető gépek, 
lókapák, ekék és boronák, szecska- és répavágó gépeket. 

Tarnószy Gusztávtól: különféle szerkezetü, 
legczélszerübbnek bizonyult szén agyijtök, rétgyaluk, boronák, vetőgépek, rosták, váltó 

ti cotzó Páltól: szecska-, répavágók, rostáló-, daráló, 

Angolhon legelső gyárosa linceolmi Ölayton 
és Shuttleworthtól: gözeséplők- és mozgonyokat. 
ezos IRezsőtől: tüz és betörés ellen biztos pénzszekrényeket. 

Mindezen elősorolt gazdasági gépek, tüzi fecskendők, tüzoltó szerelvények és 
u raktárt tartván, felhivjuk a nagyérdemü gazdaközön- 
. Gepeink könnyü járása, szolid szerkezete és czélszerü 

51 mindenki személyesen meggyőző 
get elvállalni. -Magunkat a n. 

érjük minél gyakoribb megbizásait. 
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Mzécsi Hánn- 
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ződhetik, mire nézve készek 
é. közönség szives jóindulatába 

Kiváló tisztelettel 

WASS és FEE. 

BUDAPEST. 

Ajánlja minden gazdasági kiálli- 

tásom kitüntetett 

: TRIE U R-JEIT 

váltható szitákkal. 

Gabona tisztitó-rostákat. 

Tengeri (törökbuza) morzsolókat. 

Lyukasztott és hasitott lemezeket, mal- 
mok, méhészeti és technikai czélokra 

12-20 

Schmid H. szabadalma 

Árjegyzék kivánatra 

BRoc Tróze 
gép- és rostalemez-gyára. 

JÁRGÁNY-CSÉPLŐGÉPEKET 
Továbbá e téren a legujabbat: 

1882. augusztus 3-án 17,567. sz. alatt szabadalmazva, mint egyedüli jogositott gyártója. Nagysága: 
sulya 50 kiló, ára =8 frt. 

easasassssassasssss 
Ny. Szabó Albert gyorssajtóián Kézdi-Vásárhelytt. 

külső váczi-ut. 
váczi-körut 68. 

Cyár: 
Raktár: 

zott nemzeti 

ingyen és bérmentve. 

Szabadalmazott 

hármas ekéket, 

közönséges és aczél ekéket, 

cséplőgép-lemezszitákat 

gőzcséplő és járgánycséplőkhöz. 

és minden egyéb gazdasági 
gépeket. 

rostáját, 

4 láb, 4 hüvelyk magas, 2 láb, 4 hüvelyk széles,


